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This transliteration key is being provided to help bridge the gap between Arabic and English letters. There 
4i several letters that are specific to the Arabic language, and do not have an English equivalent. Please 
.iIm) note that we have chosen to capitalize many of the Arabic terms mentioned in this book, especially 
those of a grammatical context. Furthermore, Arabic terms written in English have been pluralized in 
English to facilitate the reader. 
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Preface 

I. The Importance of the Arabic Languag e 

lil^5 b\!Sy\ Lit 

Indeed, We have sent it, an Arabic Qur’an so that you all may understand. (12:3) 

^ A y*k cs) li jt' iHy 

It is a Qur’an in Arabic, without any crookedness, in order that they may have Taqwah. (39:28) 

Imam Shall 

"Every Muslim is obligated to learn the Arabic tongue to the utmost of his power in order to profess 
through it that "There is no God but Allah and Muhammad is His Messenger" and to utter what is 
mandated upon him....’’. 

Sheikh Ibn Taymiyah Ai 

“The Arabic language is part of the religion, and knowing it is obligatory. This is because the ability 
to understand the Qur’an and Sunnah is obligatory on every Muslim, and yet they cannot be 
understood without knowing Arabic, and (the general Islamic principle is that) every act that is an 
essential prerequisite to perform an obligatory act is also obligatory’’. 2 

• It is through the medium of Arabic that Islam has been preserved; primarily through the Qur’an and 
the Sunnah, and secondarily through the numerous classical books on Islam written by the scholars 
over the past 1400 years or so. 

• Translations are important but we need to know Arabic in "real’’ time. We cannot take out our 
translations during Salah, Jumu'ah Khutbah, or TarawTh in Ramadan. It is through this language that 
Allah^ speaks to us, and to His Messenger^. Translations are often inaccurate and cannot equal 
the beauty of the actual Arabic language. 


Ar-Risala : sL.^1 , Imam Shall', pg. 93. 

Iqtida Siratul Mustaqeem: r i_Al pg. 469. 
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II. Text Goals and Objectives 

The ultimate goal is to learnthe fundamentals of Arabic Grammar so thatthe Qur’an and theHadith can be 
understood at a basic level. Specifically, we are seeking to understand the Qur’an in terms of reading 
comprehension ( i.e . understand the Qur’an thatyou read). Our goal here is not to develop fluency in speaking 
the language. Instead, our focus is on understanding the written words. From this, there should be direct 
progression to listening comprehension. Many think that speaking Arabic is the most important aspect of 
learning the language. However, we do not hold this sentiment, particularly in the context that the majority of 
today’s Muslims do not understand basic spoken Arabic while having the ability to read it Since they have 
some basic ability to read the Qur’an, a more realistic and relevant goal should be to focus on its reading 
comprehension. Fluency in the language should be focused upon after gaining a solid foundation in reading 
and listening comprehension. Thus, our focus here is to gain reading and listening comprehension of the Divine 
words of Allah ^ and the words of His Messenger g. All other goals relative to learning Arabic should be 
Mcondary. 

HI. Method ology of this Book 

This book begins with the study of the three types of Arabic words. This is followed by looking at Arabic 
Nouns and Particles. Then, we examine the various types of Word Constructions followed by studying 
Nominal Arabic sentences. The last part of the book focuses on verbs, verbal sentences, and verb 
derivatives. All throughout this book, a firm emphasis is placed on grammar. The vocabulary that is 
emphasized is specific to that of the Qur’an to retain the book’s focus. This will Insha Allah facilitate the 
student to utilize and apply any learned vocabulary. Much of the technical Arabic terminology is not 
emphasized to ease the novice student. Each lesson covers fundamental rules of Arabic presented in a 
-amplified and condensed manner, aiming to teach Qur’anic Arabic in a most efficient way. 

This book should be primary studied alongside with study of vocabulary collection from "80% of 
Qur’anic Vocabulary”. 3 On page 147, vocabulary assignments for each lesson are detailed. It is expected 
(hat all vocabulary be learned and memorized. A firm grasp on basic vocabulary is essential for learning 
grammar. 

"Review Questions" are included in the back of this book and are an essential part of this course. It forces 
Hi student to review the material each and every week. Without appropriate review and practicing 
r samples from the Qur’an, Qur’anic Arabic cannot be properly learned. Furthermore, we are focusing on 


? hi\ excellent compilation of "high-yield” Qur’anic vocabulary by Abdul- Raheem Abdul-Azeez is available online for free download at 
Mi). //emuslim.com/Qur’an/English80asp>. Memorizing this booklet is a fundamental component of learning the basic essential vocabulary of 
Q» Anli Arabic. 
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Arabic had evolved to a very high level as a language when the Qur’an was revealed. The Arabs knew 
their language so well that illiteracy only made them better in mastering their native tongue. In terms of 
writing, Arabic words at the time did not even have any dots on its letters besides not having any Harakat 
(diacritical vowel marks). The Arabs prided their language to such a degree that they would call non-Arabs 
[^J>\ or "one who is illiterate in language". It was at this time that the lofty and imitable words of the 

Qur’an were revealed to them through Prophet Muhammad # . In fact, the Qur’an directly challenged the 
Arabs in their language to produce something like it. 

O? y C^» j ^ 

j I jPol j 

"And if you are in doubt concerning that which We have sent down to Our slave, then 
produce a chapter of the like thereof and call your witnesses besides Allah, if youare 
truthful” (2:23). 

The people of Makkah were well acquainted with the life of Muhammad ^ , who they recognized as the 
most exemplary and trustworthy among them. Further, it was also known that he ^ had no ability to read 
or write. Muhammad ^ was commanded to say: 

cs j* 4 — ! i ^ oijiifJT di is ijSfi iLU- JiCJt Jit j jL'j i; jj ^ 

i JJ 

"Say: "Oh mankind! Verily, I am sent to you all as the Messenger of Allah, to Whom belongs the 
dominion of the heavens and the earth. None has the right to be worshiped but He; It is He Who 
gives life and causes death. So believe in Allah and His Messenger, the Prophet who can neither read 
nor write, who believes in Allah and His Words, and follow him so that you may be guided” (7:158). 


History of Arabic Grammar 


Despite his lackof ability in reading and writing, which was a sign of his prophethood mentioned in the 
prior scriptures 8 * , the Messenger of Allah ^ had been given the gift of eloquence by Allah^, and was the most 
eloquent of the Arabs. He ,, said: 


g »\ jpxj C - d ^ j ] 


“I have been sent with Comprehensive speech." 


II. Evolution of Arabic Grammar 


The earliest attempt to write the Arabic grammar began when A'li^ commissioned one of his students 
Abu al-Aswad ad-Du’ali (69 AH 10 ) to codify Arabic grammar. During the time of the caliphate of A'li ft , 


it was apparent that Arabic grammar needed to be systemized. This was because many of the non-Arabs 
who had embraced Islam were making critical errors in the Arabic language. Here is an excerpt from ad- 
Du’ali: 11 

"I came to the Leader of the Believers, A'li ibn Abi Talib^, and found that he was holding a note in 
his hand. 1 asked, "What is this. Oh Leader of the Believers?" He m said, "I have been thinking of the 


language of the Arabs, and I came to find out that it has been corrupted through contacts with these 
foreigners. Therefore, 1 have decided to put something that they (the Arabs) refer to and rely on." 
Then, he^ gave me the note and on it, he wrote: 

"Speech is made of nouns, verbs, and particles. Nouns are names of things, verbs provide 
information, and particles complete the meaning." Then he said to me, "Follow this approach and 
add to it what comes to your mind.” Ad-Du’ali continued to say, “I wrote two chapters on 
conjunctions and attributes then two chapters on exclamation and interrogatives. Then I wrote 
about j Ofl and I skipped [*p]. When I showed that to him^, he ordered me to add £p]. 


Therefore, every time 1 finished a chapter I showed it to him, until I covered what I thought to be 
enough. He said, "How beautiful is the approach you have taken!"” 


8 "Those who follow the Messenger, the Prophet who can neither read nor write whom they find written with them in the Torah and the Injil 
(Gospel), who enjoins upon them what is right and forbids them what is wrong and makes lawful forthem the good things and prohibitsfor them 
the evil and relieves them of their burden and the shackles which were upon them. So they who have believed in him, honored him, supported him 
and followed the light which was sent down with him it is those who will be the successful (7:157).” 

5 Sahlh al- Bukhari, Chapter on Holding Fast to the Book and Sunnah: sUl j , Hadlth # 6845. 

10 AH refers to "After Hijri", is also the reference point for the Muslim calendar. The first year AH corresponds to 622 CE (Gregorian Calendar). 

" Adapted from Ibn al-Anbari in his book [eki’sM olil» J dJyi i»J\. 
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Lesson L Introduction to Arabic Grammar: [aJ&i] 


At this point in history, the science of grammar called [^S\] started to evolve and blossom. Following! 

Ad-Du'ali came many other grammarians, who studied and developed the science of the language. ThM 
period between 750 and 1500 AD saw more than 4000 grammarians who have been recorded in history. 12 Of I 
these, the most famous was SIbaway * ^ (180 AH], who compiled the work, "Al-Kitab", which became the I 
standard reference for Arabic grammar. The teacher of SIbaway, al-Khallli. ^ (75 AH) is credited with! 
compiling the first complete Arabic dictionary L-bf] based on Arabic roots. The work of these I 

grammarians and their counterparts set the paradigm for subsequent generations of grammarians. These! 
grammarians studied the Arabic of the Qur’an, pre-Islamic poetiy, and other literature from Bedouin Arabs! 
as the ideal standard of the language. Interestingly, the pure, unadulterated language of the Bedouins! 
became regarded as what we now know as Classical Arabic or Al-Fusha i]. This pure Arabic was I 

spoken for the first 300 years AH. Until today however, the rules of Classical Arabic have been preserved in I 
the numerous voluminous works from Islamic scholarship. We hope that Insha Allah our Ummah will once! 
again be able to understand and speak the original language that was spoken by the Prophet*, his I 
companions^,, and the early successors. jy*Tl 


Lesson 1 : Introduction to Arabic Grammar ; 

The Arabic Word 

A'li^ said: "Speech is made of nouns, verbs, and particles. Nouns are names of things, verbs provide 
Information, and particles complete the meaning." Then A'li^ said to Abu al-Aswad ad-Du’alii. "Follow 
this approach and add to it what comes to your mind." We will Insha Allah start in this same manner as 
A’li , beginning with the study of the basic unit of speech, the word. 

I. Pre-Grammar Review of Arabic 

A. The Arabic Letters 

These letters below comprise the complete Arabic alphabet and they are written from right to left. 

[L$ jojfj 

B. Tajwjd 3 

1. We need to know the correct pronunciation (Tajwld) of each letter in a word because if we 
speak it wrong, there can be a drastic change in the meaning. Each letter should be pronounced 
according to its proper articulation (Makh’raj). This also includes appropriately elongating long 
vowels like the long Alif as shown below in the second example. 

* iJST(dog) VS ' L-is (heart) 


# Qii- (We made) VS ‘ jl**- (the women made) 

2. Appropriate Tajwld also prevents the listener from confusing between similar letters. 


j 

<3 




“ Jiyad, Mohammed. A Hundred and One Rules ! A Short Reference for Syntactic Morphological, & Phonological rules for Novice and Intermediate 
Levels of Proficiency. Lambert Academic Publishing, 2010. 


' ' There are many resources to learn and review Tajwid. We recommend the excellent online lectures ofTajwid on <www.youtube ; cp m> by Sheikh 
YJsir Qadhi or Ustadh Wisam Sharieff. 
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II. The Arabic Word 
A. The Arabic Word puJ&i] 

1. Words in Arabic are usually associated with a "Root Verb" composed of three "root" letters. 

2. Its meaning is usually related directly or indirectly to the root word. 

3. Vast majority of Arabic nouns are based on one three-letter root verb. 


The Arabic Word can be one of three types, 
i. Fi’l [Jii] (verb) 


ii. Ism [jU-t] (noun) 


iii. Harf [3y-] (particle) 


B. Ism - The Arabic Noun 

i. The Arabic noun includes the following categories of words: 
° noun 
° pronoun 
° adjective 


ii. 


° verbal noun (verb not confined to a specific time period (past, present, or future) 
Only Ism carry Tanwin [ O / O / p] 


iii. Only Ism carry Ta Marbutah [S] 

iv. Only Ism has "Al" [Jl] 

v. Most words beginning with the letter [j»] are Ism. 

vi. When we mention the Name "Allah” linguistically, we avoid saying "the word Allah" or "the 
name Allah" in order to give proper respect to Allah^, and to prevent using His name in a 

casual way. Instead, we say JiiJ], the Grand Word. 
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vii. Ism can have several different plural patterns, and thus are more challenging to learn than 
English plurals. It is essential to memorize the plural of a word along with its single form. 

C. F'il - The Arabic Verb r l^'l 

i. It is a verb, specifically an action confined to a specific time period (past, present, or 
future). 

• e.g. He killed t he is killing. He went t he is going 

ii. never has a Ta Marbutah [«] 


iii. does not have Tanwin [ 


iv. does not carry the particle "Al" [J'j 

v. Numerous nouns and verb-like entities can be derived from verbs 

vi. Verbs are conjugated in the past tense, the future/present tense, or the command tense. 

D. Harf - The Arabic Particle 


i. Particles include the following categories of words: 

• Prepositions 

• Words indicating Emphasis 

• Conjunctions 

• Particles of Negation 

• Conditional Particles 

• Particles of Interrogation 

• Connectors 

ii. A particle joins the word directly following it to result in a useful meaning (in speech). 
Any respective particle can be associated with either a verb or a noun. 

iii. A particle comes before the word that it links to. It can be composed of one, two, or three 
letters. Some examples are shown below. 
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• Examples of broken plurals on patterns [JftAi] and 


Stem 

Plural Pattern 

Example 



*> 




JiUi 



OCf&L. 





In these two examples, both and »U1 p take a Fathah instead of Kasrah because they are incompletely flexible, This is incontrast to when they 
carry the particle [Ji]. 


Lesson 3: The Pronouns [y'Ulail] and the Pointing Nouns e u4I 


I esson 3: The Pronouns and the Pointing Nouns [SjL^i 

I. Pronouns I 

Arabic pronouns are of two types, attached or detached. Please note that pronouns that detached are 
Hir". Attached pronouns on the other hand, cannot take Raf , but instead take either Jarr or Nasb. All 
pronouns are completely Inflexible [i^]- Please note that sometimes, the attached pronouns can modify 
one of its vowels for the purpose of better pho nation or sound as per Arabic. As we saw in the previous 
Chapter, minor changes in the structure of a word due to phonation does not impact I'rab. 

Pronouns are inherently tied to the gender and the plurality of the noun it refers to. 

A. The Detached Pronouns 


Table 2: Detached Pronouns [J-a& 

Plural 

Dual 

Single 


P 

l 

jA 

3rd person masculine 

J* 

U A 

> 

3rd person feminine 

r* 

uil 

cJ» 

2nd person masculine 

& 

u2\ 

yjf 

2nd person feminine 

'J* 


Ul 

1st person 


1. Detached Pronoun Structure 

i. All third person pronouns begin with [a], 

ii. All second person pronouns begin with [Oj'|. 

iii. All dual pronouns end with [U]. 

iv. All Masculine second/third person plural end with [{►]. 

v. All Feminine second/third person plural end with [0]. 


Exception to this is the particle [y] , which is always Nash. Please see the following page for a discussion on [ClJ . 
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5. aUI ^-Lkj L«Jj aIssJI l jUjJ jl 

“Or do you think that you will enter Paradise while Allah has not yet made evident those of youwhfl 
fight in His cause”. . .(3:142) 

6. jtJuS"” j aUL 

“How can you disbelieve in Allah when you were lifeless and He brought you to life..?”(2:28) 

7. aUT P ij'Js\ jjisl 

“ . . .And who is more unjust than one who invents about Allah a lie?"”(l 8:1 5) 

8 . ^ 

“■ • a speaker said from among them, "How long have you remained?...” (18:1 9) 

“She said, "How can I have a boy while no man has touched me and I have not been 
unchaste?” (19:20) 

10 . 

“Concerning what are they disputing?”(78:l) 


11. ,lLo»P 4A>-I ^ oL>Jtj £*> yJS\ Jjli- 

“The One who created death and life to test you which of you is best in deeds..”(67:2) 


n 7: Types of Nominal Sentences [ J. 


Lesson 7: Types of Nominal Sentences 
minal Sentences and its Variances 


I In Lesson 6, Nominal Sentences were reviewed thoroughly with the rules for the standard sentence 
Mailed. However, Arabic including the Qur’an is filled with variances. Discussing “atypical" cases of 
I Nominal Sentences are important. In most cases in the Nominal Sentence, the Predicate is indefinite. 
I However, there are important exceptions which we will see here. 

Examples of a typical Nominal Sentence where the Predicate is indefinite: 


1. Jj-Wz* iSjll* ollijit 


“And this is a Book which We have sent down, blessed and confirming what was before it” (6:92) 

. V 

2. jJij Ul uJ[..^> 

“..I am only a man like you..” (41:6) 

3. a1)I 

“And fight in the cause of Allah and know that Allah is Hearing and Knowing. ”(2:244) 

4 - S*] 

“He is a man of knowledge”. 

5. alii J^rj] 

“The man of the city is good”. 

II. Cases when the Predicate is Definite 

There are situations where the the Predicate can be definite in Nominal Sentences. The dilemma that 
occurs is that it can be difficult to differentiate the sentence from a Describing Condition since there are 
Iwo consecutive nouns that possess that same four inherent characteristics including definiteness. The 
Important factor that differentiates between these two possibilities is context. 


A. Situation # 1 : A pronoun is placed between the Subject and Predicate 

In order to avoid making this a Describing Construction, We need to put another word in 
between these two words and make it a sentence (with the hidden "is”) thus making it a Nominal 
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Lesson 12. Verb Families II, III, and IV [o j^ii] 


Lesson 12: Verb Families n, HI, and TV - ^ 2b jilt JJ*)i 

In review of the categorization and division of verbs, keep in mind that we are focusing on the three- 
letter roots which constitute the vast majority of verbs. From each three-letter verb root, there 

can be theoretically up to ten or more derived verb families, for which we are using the Roman numeral 
designation. We have already studied in-depth Verb family I J*^'] in the past three lessons. We 

have studied their conjugations in the past, present, future, command, and passive tenses. We have also 
looked at verb-like nouns that stem from all respective verbs such as the verbal noun, verbal doer, and the 
passive noun. We have also examined particles that affect verbs and the rules that govern Verbal Sentences. 
All these grammatical points relative to verbs should be learned well before discussing the higher verb 
families. These higher verb families have more than three letters in its third person male single past tense 
form (Verb Families II through X). Please note that we will also continue to shy away from discussing the 
Irregular verbs of the higher families just like those of Verb Family I, and leave that topic to Volume 2. 
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All of the higher verb families (II through X) are related to its three-letter Verb Root (Family I) by 
meaning. These higher Verb families that are derived from a respective three-letter root giving rise to a I 
number of nouns directly or indirectly related in terms of meaning. This is one important reason why I 
students should pay close attention to nouns and their verb roots. Words retaining the same three 1 
letter Root are connected in some way or another to its root meaning. 

Please also note that for any root verb, there can be ten forms derived theoretically from Verb Family | 
II through Family X. In reality, however, there are only certain specified verb families that exist for a 
particular Family I Verb Root in the Arabic language. For example the verb [(*A*| derives verb families I 

II, IV, V, and X, but not the rest. The verb derives all higher families except VII and IX. In fact, 
some verbs may not even be normally used in their Family I [Syv] form. For example, the word \y. y&\ 
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Lesson 12, Verb Families II. Ill, and IV [<j 


is derived from the verb root [j>p]. The form \ jj-0] is not used in Arabic, instead the Family II form is 
used [&*]. 

The sure way to determine which verb forms exist of the particular verb root is to verify by a 
standard dictionary like Hans Wehr. The Roman Numerals, which denote these verb families were 
originally designated by Orientalists. This notation is veiy useful in categorizing the verb families, 
perhaps even more simplistic than the traditional notation of using the Verbal Noun to identify the 
Verb Families. We prefer using the Roman numeral classification due to its ease. 


II. Verb Family II 

Verb Family II along with Family IV are the most frequently found higher verb families in the Qur’an. In 
terms of meaning with respect to the Verb I form, the Verb II form is usually the intensive meaning, or the 
action done onto others. Thus, this form is generally transitive or For example, [J»i means "to 

kill", but its Verb II Family derivative [Ja] means "to massacre". The verb [J>] means "to go down" and is 
intransitive. Its Verb Family II derivative [<J>') means "to send down". Yet a third example of Family II 
meaning and its relation to its root verb can be seen with the verb [(►&], which means to know. The Family 
II verb means to "apply knowing on others" or simply "to teach". The present tense of (^\ would be 


|,U~]. Unlike in the Verb I Family, there is no variability of vowels in the past or present tense. In order to 
conjugate the appropriate gender and number in the past or present tense, we of its conjugations: 


1 


They (men) taught. 



They (men) teach. 



I teach. 



Teach (command). 
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Glossary of Arabic Grammar Terms [ <» - 



feminine 


verbal noun(s) 


Subject (Nominal sentence) 

JbL&a 

1st Particle of the Idafah 
construction 


Completely inflexible; when 
used for verbs, it means they 
cannot take I'rab 

aIIi 3iA\ 

Second Particle of the Idafah 
construction; it is always in 
the Jarr state 


dual 

<—> Jut 

a verb or noun that is fully 
flexible: its vowel(s) adapt 
fully according to its I'rab. | 


Noun that is in the Jarr state 

43 ji.\ 

Definite (noun) 

J 

passive 


Singular; also used to indicate 
a type of [» 

cJ?bxJ> 

Second person 

4j J JJlA 

direct object of a verb 


masculine 

<jjp°yt 

word being described 

CJ\Sj 1 J 

word construction(s) 

JptUi Ltt 

deputy doer, 
substitutes the Doer in 
passive verbal sentences 


Possession Construction 


Science of grammar 


Describing Construction 

i'j3\ 

indefinite (noun) 


Al-Qur’an in book form 
preserved according to 
Uthmani script 
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Review Questions 


Review Questions for Essentials of Qur’anic Arabic 

Instructions: Questions from each lesson should be done after a thorough study of the lesson and without 
looking at any of the notes. This will benefit the student by allowing them to realize areas of deficiency, etc. 
Exercises should be checked with the Answers provided on pgs. 171-181. 

Lesson 1 Review Questions 

True/False: 

1. Tajwldis not that important in when learning Arabic grammar. 

2. Most Arabic words are derived from one single Arabic root verb. 

3. Adjectives and Verbal nouns are not considered nouns. 

4. Raf state is denoted by a Dammah at the end of the noun. 

5. A noun is considered feminine by default unless there is a reason for it to be masculine. 

ShortAnswer: 

6. Briefly Discuss how a Hamzah is different from an Alif when it is at the beginning of a word 

7. What are the names of three types of Words in Arabic. 

8. What four characteristics do nouns have? 

9. What are the two endings that can occur on Dual nouns ? 

10. What is the most common sign on a noun to indicate that it is feminine? 


11-12. ^ Aj j ^ 4uil [2:285] 

13-14. *U*p [78:36] 

15-16. j* ! 




17-20. jj itfjj Je»j tiT ^ ^ dJ jf J [22:18] 


Lesson 2 Review Questions 

True /Fa lse 

1. Some feminine words are I *~>J- 1 

2. Most plurals of nouns are on a specific Broken Plural pattern. 

3. The regular plural pattern ending can only be of two specific endings. 

4. All nouns have an I'rab even if they cannot change their endings. 

5. The sign of a partially flexible noun in the Jarr state is Dammah. 

6. You can have Tanwin with words that have "Al” on them. 


7. What are the two possible endings for plural of 


8. Briefly describe the difference between nouns that are partially flexible and fully inflexible. 

9. Name one noun that is partially flexible and one noun that is fully inflexible. 
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Morphology and other texts of Intermediate Grammar. Please note that several topics specific to 

the study of Sarf are merged in this Volume with topics of Nahw to keep a simplified approach and keep the 
focus on Qur'anic study. One chapter has been devoted to learning a specific methodology to analyze ayahs 
from the Qur'an. The last three chapters are focused on more advanced discussions relative to Qur'anic 
Arabic such as Eloquence (Balagha), the Inimitability of the Qur’an (I'jaz al-Quran), and other advanced 
grammar topics. Similar to the First Volume, numerous examples from the Qur'an have been given so that 
our focus is maintained. "Review Questions" are included in the back of this book and are an essential part 
of this text. These questions force the student to review the material each and every week. It is hoped that 
the content presented here in this Second Volume will allow for a more thorough understanding of the lofty I 
words of the Qur'an along with other Classical Islamic literature Insha Allah. 
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Lesson 1 . Important Principles of Morphology )i] 


Lesson 1: Important Principles of Morphology 

I Intr oduction to Sarf M’JUi'i 

Vir! is the study of morphology of Arabic words in their specific and varied forms. This science deals 
tMth Arabic words that have irregular, difficult, or awkward pronunciation or phonation. In particular, it 
with changes of certain letter(s) of the word so that its pronunciation and phonetics can be enhanced, 
note that Sarf does not cause a grammatical change or a change in meaning per se. The rules of verb 
li>n|"K-'<ion and derivation of specific types of nouns 3 from a root verb do not change. A good grasp of Sarf 
bl|w 4 great deal in learning Qur'anic Arabic, since there are numerous Irregular verbs and nouns found in 
lh* Qur in. Please note much of the discussions involving verb conjugation, verb families, and "action" 
Rnm\ directly involve the study of Sarf. Half of Sarf is really knowing the "default” conjugations of verbs 
tfwl verb like nouns such as those found in the "10 Forms Table" (see Appendix). 


Ther e are three important principles that will be commonly used when looking at conjugation of the 
PTvgular verbs in Lesson 2. 

•fill ci ple # 1: Deletion of a Letter \Ju6*s] 

1 . Changing of a Hamzah to a weak letter [% or deleting the Hamzah. This occurs in 

2. De letin g the Hamzah: 

° Command of [jt*] is Here the Hamzah is deleted to get [Jl»j]. Since it is 
impossible to have two consecutive Hamzahs, the Fathah that was originally on the 
Hamzah is placed on the [^j since the Hamzah al-Wasl is removed to get [[)!>]. 

° Command of [jS"f] is [js'jl]. The Hamzah is deleted to obtain [ JS'lj. Subsequently, the 
Hamzah al-Wasl is removed to obtain [JT], 


Conjugating the verb [JTf] in the first person present tense, the verb [JTft]. Here, the 1 
Hamzahs are merged to form an Elongated Alif to get [JS'T]. 


• Haaini that are conjugated from verbs are termed [y u~] ,[J ^—t] ,[>& which are mentioned above, but also include nouns 
•MMwd |w»>). These nouns were covered in Volume 1 in some depth. 
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Essentials of Qur’anic Arabic 


2. In Family VIII verbs, if the [<-*] letter is a weak letter or a Hamzah, then it is replaced by a Ta. 
This enhances its phonation. This is specifically the case with the verbs [J&Jt] and both of 
which are found frequently in the Qur'an. 
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Lesson 2. Irregular Verbs [JaJ.1 


I esson 2: Irregular Verbs - Root Letters with Hamzah/Shaddah 

■_ a c.1 ./> ^ j j ja g * ll i ^JLux Jl 3 


In the Qur’an, Irregular Verbs and their derivatives are used very frequently. It is necessary that the 
•liMlrnt be familiar with their anomalous morphology and structure. This cannot be done unless there is a 
•und understanding of the conjugation of "Sound" or [jJU] verbs. Inflection changes from particles and 

Privation of "action words" from the specific verb also need to be understood. Thus, the conjugation 
lalilrt presented in Volume 1 need to be learned "cold", backwards and forwards. The same holds true for 
III* *10 Family Table", which really incorporates within it, the essential principles of Sarf. If any of these 
trw not thoroughly learned, Irregular Verbs can be quite difficult to learn. 

The rules of Nominal Sentences and Verbal Sentences and recognition of individual sentences need to be 
|^*rnallzed. The acquisition of new Qur’anic vocabulary is very important with advance in grammatical 
*i»dy At this stage, the need to stick to Arabic terminology will be of more importance. The student 
^nuld also be able to readily recognize Qur'anic words and categorize them into nouns, verbs, and 
particles. This is irrespective of knowing the meaning of the word. 

• Furthermore, for nouns, the student should be able to determine its I'rab, even if its meaning is not 
known. Other characteristics such as plurality, gender, flexibility, or belonging to a specific word 
category (verbal noun, Doer noun, etc.) should also be readily identified. 

• If the word is a verb, the student should be able to determine its tense and conjugation. The verbal 
Doer and Direct object J or Indirect object should also be recognized if applicable. 


• If the word is a particle, they should be able to determine which I'rab it causes and whether it acts 
on a noun or verb. If there is still a great deal of unfamiliarity in the above, then Volume 1 must be 
revisited and restudied. 
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Lesson 1 0. Numbers kuiS] 


Lesson 10: Numbers 


production to Numbers 

Numbers often can be very challenging to students learning Arabic, since their rules are rather 
complex. In fact, the subject is often mentioned last in many grammar textbooks for this very reason. 
Similar to English, Arabic numerals run from left to right Unlike English however, compound numbers 
greater than ten are written with the "tens” number after the "one’s" number in Arabic. 77 So, the number 
'sixty-three" would be written as [0>L j iSC] in Arabic. There are other seemingly "unconventional" rules 
that numbers have in Arabic that are discussed here. In terms of notation, the thing that is numbered in 
Arabic is termed the [ajki], while the number itself is termed [aj&]. Table 62 should be used as reference 
for numbers one through thirty. Numbers greater than 30 until 99 follow the same format in numbering as 
do the numbers 21 through 99. With numbering, keep in mind the grammatical characteristics of the 
number |>ap] and the thing being numbered since they vary. 


Table 62: Arabic Numbers Table [#1-30) 


Female / Male 


Female / Male 


Female/ Male 


jjj-ivP j j -Ls-lj 



> > 


> 


XX 

o j Jup IiajI j 

U 

oLio \J o\jj\ 

X 


xr 

0 J / J »JUP 



r 

j Jl 

X £ 

0 J ***& 

^ t 


£ 


Xo 


> O 


c> 

' - t /' - *t 

j J 

XI 


n 


n 

J J 

XV 

o j JLp ^+*1 j 

w 


V 

j OUj/ jjj-i-P j HjLj 

XA 


> A 

aJLu/ ijUkJ 

A 

JjjJiS- J J A*~J 

xn 

8 J->~P j/ j-iLp Ah— J 

n 

Ajkwij/ 

n 

0 

r. 

0_^!p 

x. 


^ . 


77 For the above example "63", the “ten’s number" is "sixty”. The “one’s number" is placed directly after the "ten’s number". In 
Arabic this convention is reversed. 




